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About us and the Newsletter 
 
The Study Circle is a loose group of persons who are interested in the postal (and general) 
history of the area known as Kárpátalja in Hungarian, as Podkarpatská Rus during the First 
Czechoslovak Republic, which had a short day of independence as Carpatho Ukraine, and 
later was integrated into the Ukrainian SSR in the Soviet Union as the ‘Zakarpatskaja Ob-
last’. Since 1991 it is ЗАКАРПАТТЯ, the westernmost administrative district in the now 
independent Ukraine. 
 
The Newsletter came out of a meeting of a few collectors during the PRAHA 2008, its first 
number appeared in November 2008. In the last years we have always produced at least 
four issues per year but cannot keep this high level due to a substantial lack of contribu-
tions. On the other hand, as we can see from the access counts at the public web site, this 
Newsletter is read by hundreds of people. 
 
We send our regards and best wishes to the members of the Study Circle. 
 
 
Distribution method 
 
All issues of the »Sub-Carpathian Messenger« can be browsed at and downloaded from the 
Internet address 
 

http://www.slideshare.net/subcarpathian 
 
 
For those who have no Internet access and/or no e-mail, the distribution method is still 
the same: you will receive a colour print-out by air/surface mail as you did in the past. 
 
Everybody can freely access the uploaded numbers of the Newsletter but the notification 
service for new numbers (including an easy download web datalink) is limited to the actual 
members of the Study Circle. 
 
 
Rules and Regulations 
 
All articles in the Newsletter carrying the name of an author are the sole responsibility of 
this author and should not be taken to represent the common opinion of the Study Circle. 
Such articles are, if not marked otherwise, copyrighted by the respective author. Free use 
within the Study Circle is granted. We thank our authors for their much appreciated work 
and contribution. 
 
Participation in the Study Circle is not bound to a formal membership and does not include 
the duty to pay a membership fee. There is a moral obligation to support the Newsletter 
from time to time by sending some article, some interesting piece of information, some 
question, some answer or whatever. 
 
We will “print” everything even only loosely connected with our subject of interest so any 
contribution is certainly welcome. Please send it (as Word 2003 or 2007 document, graphi-
cal elements in JPEG, 300 dpi) to our editor’s e-mail address (kb@aatc.at). His postal 
address, if you would need it, is: 
 
 

Dr. Helmut Kobelbauer, Untergrossau 81, A-8261 Sinabelkirchen, Austria / Europe 
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Helmut Kobelbauer 
Auction News 
 
The Czechoslovak Republic (1918 – 1939) repeatedly issued postcard series with views from 
the country and its cities. There were also two series especially showing views from the 
Podkarpatská Rus, one in 1934 celebrating the 15th anniversary of the integration (as the 
Czechs saw it) and then one as part of the larger series “Poznejte Svoji Vlast” (Get to know 
your homeland; cards 301 – 305) in 1937. 
 
In the 45th Burda auction (March 28th and 29th, 2015, in Praha) as lot 2362 the complete first 
such series (CDV 52 (1-8) resp. Michel P 56) was offered in mint condition for CZK 12.000 
and was finally sold for CZK 18.000 (approx. 658 EUR or 717 USD, not including the buyer’s 
premium). 
 
 

 
 
 
The motifs of these eight rather elusive cards are 
 
(1) Užhorod – Katedrála (Cathedral)  (5) Huklivý – Kostel (Church) 
(2) Užhorod – Županát (District)   (6) Repinné 
(3) Mukačevský Hrád – Palanok   (7) Jasiňa – Huculové (Local girls) 
(4) Černecký Monastýr u Mukačeva  (8) Ruské Děvče z Nevického 
 
Of course, cards from this series which have been properly used on the territory of the 
later Carpatho Ukraine are much sought after and always get a premium price if they 
appear in an auction. In my experience even the complete series in mint condition is not 
offered very often and always is good for 500 Euro or more. 
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Gábor Nagy 
The Formation of “1. k. u. Landsturm-Husaren-Brigade” 
 
Our editor has asked me for information about the “First Royal Hungarian Home-Guard 
Hussars Brigade”. In the War Archives in Budapest (reference: “Fond Nr. II / 407. Box 4. 
M. kir. 1. népfölkelő lovasdandár”) I found a few (original) documents of this unit. 
 
The “1st k. u. Landsturm Hus. Brigade” was formed at Máramarossziget on December 20th, 
1914 under the command of colonel baron Béla Bothmer from the previously existing 1st  
and 2nd Landsturm Hussar Regiments. (Landsturm is roughly equivalent to Home-Guard.) 
 
The 1st Regiment was formed at Huszt on the 5th of December 1914 from the second 
company of the Landsturm eskadron of the 8th Honvéd Hussar Regiment coming home from 
Serbia and from the second company of Landsturm eskadron of the 2nd Hussar Regiment 
serving at the Lower Danube under the command of colonel baron Béla Bothmer. 
 

The 2nd Regiment was formed at Técső  from men taken from the “Marschkompagnien” of 
the 3rd and 9th Honvéd Husssar Regiments. As baron Béla Bothmer was appointed as com-
mander of the brigade, major Mérey Árpád, the former escadron commander of the 1st 
regiment, was appointed commander of the 2nd regiment.  
 
The original task of the brigade was to prepare themselves for their future commission: to 
cross the Carpathians making chaos and inflicting damages behind the enemy’s line.  
 
At this time the war situation in the Uzsok area required to engage new forces and there-
fore the brigade was transported by railway to the Ung valley and was ordered to close the 
Lyuta valley north of Sóhát. In those days the Russians had invaded the region of Csontos, 
Havasköz, Viharos. Apart from smaller patrol skirmishing now a bigger battle began.  
 
On the 18th of Januaray 1915 the brigade was ordered under the command 40. k.u. Honvéd 
Infantry Division (FMLt. Plank) and so became part of the Szurmay corps. [See SCM #005, 
pages 5 to 9, and SCM #009, pages 15 to 19, for a description of these events – The editor.] 
 
On the 28th of December 1914, the then crown-prince Carl Franz Josef visited both regi-
ments of the brigade and expressed his highest satisfaction. But this is another story ... 
 
[Addition of the editor: 
The 3rd edition of the “Feldpostadressierungsbehelf”, distributed on January 20th, 1915, in 
its first postscript assigns the Field Post Office nr. 31 to this cavallery unit under the hand-

written abbreviation “k. u. 1. Lst Kav 
Brig.”. This assignment is unusual as 
brigades normally were handled as part 
of their superior division and had an 
F.P.O. of their own only if they acted 
as a rather independent tactical unit. 
 
 
Also I was aware that there was a con-
nection with the Kárpátalja from other 
sources.] 
 
 
 

Field post card, F.P.O. 31, August 3rd, 1916, to Vienna. 
With cachet “Kön. ung. 1. Landsturm-Kavallerie 
Brigade | Verpflegsstaffel 1” (in violet). 
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“Frührapport” (early report), December 30th, 1914. 
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Tagebuch (diary), page 1. 
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Helmut Kobelbauer 

Another Piece from Postal Agency Őrhegyalja 
 
You may remember a picture from SCM #017: 
 

 
 

Registered letter, Őrhegyalja, September 14th, 1916, to Lieboch near Graz. 
 
This extraordinary piece was part of the Tønnes Ore collection and was sold in the respect-
ive Burda auction (April 21st, 2013; lot 1733) for about EUR 450 (see SCM #026, page 4). 
 
Some time ago I have found another piece from this correspondance to Mrs. Regina Gilg: 
 

 
 

Picture postcard, Őrhegyalja, September 9th, 1916, to Graz, 
forwarded to Lieboch bei Graz. From the Regina Gilg correspondance. 

 
In the text we find: “Habe täglich Dir geschrieben” – that is in English: “I have written to 
you every day”. So there is hope to find even more pieces with a cancellation from this 
postal agency … 
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Bernd Reichwein 
Postal Agencies in the Carpatho Ukraine 
 
Postal agencies on the territory of the former Czechoslovakia are treated in the interesting 
book »České a Slovenské Poštovny (1900 – 1958)« by Petr Gebauer and Jozef Tekeľ [and 
Mihal Zika – the editor], published in 2005. 
 
This book includes the postal agencies of the Carpatho Ukraine. Please see the following 
short excerpt: 
 

 
 
I want to present a viewcard, properly franked with 50 h, written in Kriva (see the hand-
written note by the sender) and cancelled with the boxed single-line mark 
 
„* KŘIVÁ – VÝCVIKOVÝ TÁBOR * (CHUST)“    (výcvikový tábor = training camp) 
 
This postal agency was opened on August 27th, 1936, was temporarily closed on December 
14th, 1936, and was re-opened on March 15th, 1937, to be finally closed on May 31st, 1938. 
 
 

 
 
 
The 50 h stamp was cancelled with the T. P. O. mark „TERESVA – KOŠICE +++ | 991 | a”, 
dated August 10th, 1937. According to Jan Verleg (page 98 of his reference book) this mark 
was used from 1927 to 1938. 
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Juan E. Page 
The Meter Mark of Užhorod: The Earliest Date? 
 
The authorization for the use of the meter mark of the “Okresní nemocenská pojišťovna” 
of Užhorod was announced on the news section of the Bulletin of the Ministry of Post and 
Telegraph n. 10 of March 8th, 1929. According to A. Jonaš (meter number 171) the first 
date for use of the meter was April 4th of the same year, but recently I got a printing proof 
dated April 1st. The cover is marked with the symbol of Mr Jonaš (bottom left) and is 
probably the earliest date know for this frankotyp. 
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Helmut Kobelbauer 
Another Picture of the Schönborn Summer Residence in Berehovo 
 
In a batch of aerial photographs from the 1930s I found the following picture of the Schön-
born summer residence in Berehovo (see SCM #024, title page and pages 17 to 18): 
 
 

 
 
 
The writing on the left side of the stylish building says “STATNÍ VINNÉ SKLEPY” (State Wine 
Cellars) and below the same in Hungarian (as far as one can decipher). 
 
The building is surrounded by wine yards – very much different from today where the areal 
is enclosed by fences and the wine yards have disappeared, to be replaced by either new-
built houses or simple meadows. 
 
I see this picture as a proof of the political will of the Czechoslovak government to “culti-
vate” the Podkarpatská Rus at extraordinary cost – an intent that came to nothing in the 
end. It is hard to believe (but still is a fact) that the wines of the Southern Kárpátalja and 
especially Beregszász, once famous all over Hungary, have completely been wiped out in 
decades of consequent mismanagement. 
 
When we visited Zakarpattya a few years ago we were told during a vine tasting that to 
export vines from Ukraine you need a special licence costing about 50.000 Euro. Therefore 
nobody has such a license and therefore no vine is exported. 
 
I agree with the wide-spread opinion that during Hungarian and Czechoslovak rule the local 
Ukrainians were not free to live and act according to their national ambitions. But I won-
der: What did they do since 1945, now seventy years ago ? Or since 1990, now twenty-five 
years ago ? 
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Helmut Kobelbauer 
The “Visszatért“ Mark for Munkács 
 
Literature says that there were two different „Visszatért” marks for Munkács in the year 
1938 (see e. g. Jan Verleg, page 125): a metal one with a diameter of 34 mm in black and 
then a rubber one with a diameter of 38 mm in black and violet. 
 
In the SCM #016, page 14, your editor added the following remark: 
 

“I have the 34 mm version of the Munkács stamp in violet, too, although only 
during the first days of use.” 

 
This remark found no echo in the readership of this magazine (it obviously went completely 
unnoticed). Disregard is the reward of those that try to be observant. 
 
Last year in Gmunden (Upper Austria) I bought a card from Szilagyi Szanyó: 
 

 
 

Philatelically inspired card, Munkács, November 10th, 1938, to Budapest. 
With violet mark “MUNKÁCS | VISSZATÉRT | 1938“, diameter 36 mm. 

 
I am not aware that someone has ever studied these commemorative marks in more detail. 
For Munkács November 10th was obviously the day of first use; but why the depicted mark 
has 36 mm in diameter (and I have measured it a number of times to make sure), I cannot 
explain. Steel does not expand that easily by 2 millimetres. And I have never heard of a 
forgery of such – rather cheap – card … 
 
The 2 fillér is for the card used as printed matter with reduced fee (greeting card); the 
reverse of the card has been left empty. 
 
If you know more about this seemingly third mark for Munkács: Come forward and let us 
know, too ! Thank you in advance. 
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Peter Cybaniak & Roman Dubyniak 
Additions to the Frame Display of Labor Kunc 
 
The text of this display (see SCM #032, page 24) can be made more accurate by a few 
extensions: 
 
First of all, the depicted church is the Ruthene (Ukrainian) Wooden Church in Uzhok: 
 

 
 

Picture of the wooden church near Uzhok. 
 

We wonder if the grave on the front of the church is that of Oleksander Dukhnovych (writ-
ten A. Duchonič in the text of our Czech colleague). 
 

Oleksander Dukhnovych (1803 – 1865) was a Carpatho-Ukrainian cultural activist, 
teacher, writer and publisher. He was a priest of the Ukrainian Catholic church and 
ecclesiastical canon of Priashiv (Prešov). Born in Priashivshchyna in the village of 
Topolia. He dedicated his life to the defence of Priashivshchyna and Carpatho-Ukraine 
against Hungarian efforts to hungarify it. By 1848 he was constantly persecuted by the 
Hungarian authorities. As a cultural activist he started collected Ukrainian songs (these 
were eventually published by Yakiv Holovatskiy in 1878). In 1850 he set up an organi-
sation in Priashiv that promoted Ukrainian culture and published Ukrainian calendars and 
books. He wrote many Carpatho-Ukrainian patriotic poems, one of which was used as the 
Carpatho-Ukrainian national anthem from 1919 to 1938. In 1850 he wrote a play. He 
wrote articles for Ukrainian newspapers, Halytska Zoria (Halytska Star) and Slovo (Word) 

in Lviv (Lemberg), Visnyk (The News) in Vienna (Austria), the Tserkovna Hazeta (Church Newspaper) in Buda-
pest (Hungary). He wrote school textbooks for Ukrainian schools in 1853. He wrote catechisms and prayer books 
in Ukrainian which were constantly reprinted. He wrote articles on education. He wrote “The Ecclesiastical History 
of Priashivshchyna” (Western Carpatho-Ukraine) in Latin. This was printed in Russian in St. Petersburg (Russia) 
in 1877. The language used by Oleksander Dukhnovych was a mixture of Ukrainian and old Ukrainian Church 
Slavonic. Pro-Russians living in Carpatho-Ukraine 1922 – 1938 constantly used his name as a warning to the 
authorities about efforts of the native Ukrainian population restoring their Ukrainian language and culture in 
Carpatho-Ukraine. 
 
So though for Carpatho-Ukrainians he was a great hero, this may not have appealed to the 
Czech Army in Great Britain (1940 – 1945). Therefore the postmark, though produced and 
ready, was not allowed to be officialy used ! 
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Helmut Kobelbauer 
Extended Use of NRZU Stamps after November 15th, 1945 
 
In his monograph »Carpatho Ukraine. Postal History and Stamps 1786 - 2000« Jan Verleg 
wrote on page 185: 
 

“When Carpatho-Ukraine was annexed to the USSR (15-11-1945) all stamps issued by the national 
council remained valid until 15-11-1945 […].” 

 
And more specific on page 191: 
 

“On 15-11-1945 Soviet postage stamps were made available to the post office and the Soviet 
postal tariffs were applicable. The postage stamps issued by the NRZU (the national council) lost 
their validity on 14-11-1945. […] However some letters franked with the 2nd NRZU issue were 
handled by the Soviet mail after they lost their validity.” 

 
It was on his authority that I wrote in my article “Early Letters from the Soviet Period” (in 
SCM #028, pages 16 to 20) that there was no overlap in the periods of validity between the 
NRZU and the Soviet stamps. I was wrong - there was some overlap (and Jan mentioned it): 
 

 
 

From the collection of Simády Béla. 
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This leads us to the additional question of postal tariffs: 
 
According to Jan Verleg (op. cit., page 165) the fee for a domestic letter (weight up to 20 
grams) was 60 fillér. In the Soviet Union the fee for a ordinary intercity letter (op. cit., 
page 198) was 30 kopecks. This later tariff was valid in our area of interest from November 
15th, 1945, until September 15th, 1948. 
 
The first of the shown letters was sent from Beregovo to Bigan’ Mala on November 27th, 
1945. It is franked with a 60f stamp of the 2nd NRZU issue. This is correct for NRZU tariffs 
and would indicate that the currency conversion rate from Hungarian to Soviet currency 
was approximately 1:2, i. e., 1 kopeck being equivalent to 2 fillér. 
 

 
 

Address side of the first letter. 
 

 
 

Text side of the first letter (in Russian and Hungarian). 
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The name “Bigan’ Mala” (Бигань Мала) is probably not very familiar. There was a post 
office “Velikaia Began” (Nagybegány in Hungarian, Veliká Běhaň during the Czechoslovak 
administration, USSR zip code 295512) in Soviet times (op. cit., page 206). 
 
 

 
 

Detail from Map of Transcarpathia (1:250.000, © Dimap, Budapest, 2004). 
With red arrow pointing to „Мала Бийгань (Kisbégány)”. 

 
In current times there is a post office “Велика Бийгань” (Velika Biygan; zip code UA 90232) 
in the (still) Independent Ukraine. Our standard gazetteer, Lelkes (1998), has a village “Kis-
bégány” with 807 Hungarian inhabitants and another village “Nagybégány” with 1136 Hun-
garian inhabitants in 1910. 
 
 
The second of the shown letters is more difficult. It is written on a folded piece of paper, 
glued together on the inside (like many pieces from this period). On my letter scales it has 
3.0 grams, so it must count as an ordinary letter. But it is franked with 70 fillér (instead of 
60 fillér) using stamps of the 2nd NRZU issue. I have no explanation for this apparent over-
franking. 
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Outer side of the second letter. 
 
This second letter is obviously a re-use of an older letter, written in 1929 by a state district 
physician. The text of 1945 was written on the blank reverse of this old letter. 
 
The letter was sent from Velikyi Bereznyi (Nagyberezna) on December 25th, 1945, to Zabrod 
(“Забрідь” in Ukrainian, current zip code UA 89003). Lelkes (1998) has a village Révhely (in 
Ung vm., also called Zábrogy, with 751 Ukrainian and Hungarian inhabitants in 1910) which 
may correspond to Zabrod. 
 

 
 
 

 
If I had some hope that this would be productive I would invite you, my dear readers, to 
send copies of similar documents from late 1945. Would you believe that somebody might 
answer my kind request ? 
 
Our Spanish friend and member Juan E. Page has repeatedly asked for much simpler things 
and, excepting Miroslav Bachratý, has not received a single answer. Why is it that we have 
so many readers but barely someone who is willing to contribute at even the most modest 
level … 
 
Eventually my persistence in continuing this Newsletter will be overcome by your sturdy 
silence. Do you think this a better state of affairs ? 
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Alex Popovych 
Old and New Pictures from Zakarpattya – First Part 
 
Our friend from Huklivy has sent a batch of photographs from his homeland. See about the 
first half of them for yourself: 
 

 
 

1936 – Hungarian oxen. 
 

 
 

1939 – 1941: View of Volóc / Volovec 
 

 
 

1939 – Consecration of the LOrd 
 
 
 

1940 – Divine Service 
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1950 – 1952: Volovec 
 

 
 

1953 – At the entry 
 

 
 

1954 – 7th class in Volovec 
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1959 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

1959 – Friendship 
 
 
 

 
 

1963 – Winter view 
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1963 – Wedding 
 

 
 

1964 – Mountain valley 
 

 
 

Volovec 
 



The Sub-Carpathian Messenger – Number 33 (May 2015) Page 23 

 
 

Documentary signs (in the original: эйомки документаљн) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

First tourists 
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The first automobile 
 
 
 
 

 
 

Cimya C. Baranycha 
 
 
 
[The editor: 
 
Some of the pictures had Ukrainian titles that I – not properly speaking this language – 
translated with the help of a dictionary. I hope that I have made not too many errors. Sorry 
if I did.] 
 


